
CASE NECK ANNEALING MACHINE - BENCH-SOURCE BRASS CASE
NECK ANNEALING MACHINE

The BENCH-SOURCE case neck annealing machine is used exclusively to
anneal and refurbish your Bottle Neck and Long Straight Wall cartridge cases
for reloading. It will restore your case necks to ‘like new’ condition and extend
the life of your cartridge cases. The net result is reduced reloading cost and
improved accuracy. The uniformity of case neck tension will allow you to seat
your bullets with less run out and more consistency in your reloads. Can be
used with one or two heat sources since the cartridge case spins on a
stationary spindle while heating. Heating times can be adjusted from 1.5 to 10
seconds. Manufactured out of aluminum and fan cooled; no plastic to bow or
warp and the table acts as a heat sink to ensure cartridge case head integrity.
This unit will process about 500-600 cartridges per hour, expect an average
time of 4-5 seconds for heating and 2 seconds for indexing for a standard 308
case.

Attributes

Name: BENCH-SOURCE BRASS CASE NECK ANNEALING MACHINE
Manufacturer: BENCH-SOURCE
Product no.: 749013958
Mfr. No.: 10G107
Delivery weight: 6.355kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die BENCHSOURCE
HülsenhalsGlühmaschine
Einführung
Danke, dass du dich für die BENCHSOURCE HülsenhalsGlühmaschine entschieden hast. Dieses Handbuch
enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner Maschine
zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Maschine in Betrieb nimmst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Betreibe die Maschine immer gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Stelle sicher, dass die Maschine nur für ihren vorgesehenen Zweck verwendet wird: Glühen und
Auffrischen von Flaschenhals und langen geraden Hülsen.
Halte die Maschine außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Maschine regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende die
Maschine nicht, wenn Mängel festgestellt werden, bis sie repariert ist.
Sorge für einen sauberen und organisierten Arbeitsplatz, um Unfälle zu vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und
hitzebeständigen Handschuhen, beim Betreiben der Maschine.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Berühre während oder unmittelbar nach dem Betrieb keine heißen Oberflächen der Maschine.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Hülsen, da sie nach dem Glühen heiß sein können.
Stelle sicher, dass die Maschine auf einer stabilen und hitzebeständigen Oberfläche steht, um ein
Umkippen oder Beschädigungen zu vermeiden.
Betreibe die Maschine nicht, wenn du unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Verwende die Maschine nur mit den empfohlenen Wärmequellen. Die Verwendung nicht genehmigter
Wärmequellen kann Sicherheitsrisiken mit sich bringen.
Achte darauf, die angegebenen Heizzeiten einzuhalten, um ein Überhitzen der Hülsen zu vermeiden.
Schalte die Maschine sofort aus und trenne sie von der Stromquelle, falls es zu einer Fehlfunktion oder
ungewöhnlichen Geräuschen kommt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle die Maschine auf eine stabile, flache Oberfläche, fern von brennbaren Materialien.
Sorge für eine ausreichende Belüftung rund um die Maschine, um Wärme abzuleiten.
Schließe die Maschine an eine geeignete Stromquelle an, wie in den Herstelleranweisungen
angegeben.

Nutzung:2.

Bereite deine Hülsen vor, indem du sicherstellst, dass sie sauber und frei von Ablagerungen sind.
Stelle die Heizzeit entsprechend dem Typ der Hülse, die du glühst, ein, im Bereich von 1,5 bis 10
Sekunden.
Lade die Hülse auf die Spindel und stelle sicher, dass sie sicher positioniert ist.
Aktiviere die Wärmequelle und überwache den Heizvorgang genau.
Entferne nach dem Heizzyklus die Hülse vorsichtig mit hitzebeständigen Handschuhen.
Lass die Hülsen abkühlen, bevor du sie weiter bearbeitest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht funktionierenden oder beschädigten Komponenten der Maschine gemäß den lokalen
Vorschriften.
Recycle Materialien, wann immer möglich, insbesondere Metall und Elektronikkomponenten.
Entsorge die Maschine oder ihre Komponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung
enthalten sind, oder besuche die offizielle Website für zusätzliche Ressourcen und Unterstützung.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, eine sichere und effiziente Erfahrung mit deiner
BENCHSOURCE HülsenhalsGlühmaschine zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und zögere nicht,
Hilfe zu suchen, wenn du Fragen oder Bedenken zur Nutzung dieses Produkts hast. Danke für deine
Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for BENCHSOURCE Case
Neck Annealing Machine
Introduction
Thank you for choosing the BENCHSOURCE Case Neck Annealing Machine. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your machine. Please read this document
carefully before operating the machine.

General Safety Guidelines
Always operate the machine in accordance with the instructions provided in this manual.
Ensure that the machine is used only for its intended purpose: annealing and refurbishing Bottle Neck
and Long Straight Wall cartridge cases.
Keep the machine out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the machine for any signs of damage or wear. If any issues are found, do not use the
machine until it has been repaired.
Ensure a clean and organized workspace to prevent accidents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and heatresistant
gloves, when operating the machine.

Specific Safety Precautions for Use
Do not touch hot surfaces of the machine during or immediately after operation.
Use caution when handling cartridge cases, as they may be hot after annealing.
Ensure the machine is placed on a stable and heatresistant surface to prevent tipping or damage.
Do not operate the machine if you are under the influence of drugs or alcohol.
Only use the machine with the recommended heat sources. Using unapproved heat sources may pose
safety risks.
Make sure to follow the specified heating times to avoid overheating the cartridge cases.
In case of any malfunction or unusual noise, turn off the machine immediately and disconnect it from the
power source.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Place the machine on a stable, flat surface away from flammable materials.
Ensure adequate ventilation around the machine to dissipate heat.
Connect the machine to a suitable power source as specified in the manufacturer's guidelines.

Usage:2.

Prepare your cartridge cases by ensuring they are clean and free from debris.
Adjust the heating time according to the type of cartridge case you are annealing, ranging from 1.5
to 10 seconds.
Load the cartridge case onto the spindle and ensure it is securely positioned.
Activate the heat source and monitor the heating process closely.
After the heating cycle, carefully remove the cartridge case using heatresistant gloves.
Allow the cartridge cases to cool before handling them further.



Disposal Instructions
Dispose of any nonfunctional or damaged components of the machine in accordance with local
regulations.
Recycle materials whenever possible, especially metal and electronic components.
Do not dispose of the machine or its components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information included in the product
packaging or visit the official website for additional resources and support.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and efficient experience with your BENCHSOURCE
Case Neck Annealing Machine. Always prioritize safety and do not hesitate to seek assistance if you have any
questions or concerns regarding the use of this product. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Guide de Sécurité pour la Machine à Recuire les
Collets de Cartouches BENCHSOURCE
Introduction
Merci d'avoir choisi la Machine à Recuire les Collets de Cartouches BENCHSOURCE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de
votre machine. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser la machine.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Toujours utiliser la machine conformément aux instructions fournies dans ce manuel.
S'assurer que la machine est utilisée uniquement pour son but prévu : le recuit et la rénovation des étuis
à collet et à paroi droite longue.
Garder la machine hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecter régulièrement la machine pour tout signe de dommage ou d'usure. Si des problèmes sont
détectés, ne pas utiliser la machine tant qu'elle n'a pas été réparée.
Assurer un espace de travail propre et organisé pour prévenir les accidents.
Toujours porter un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants résistants à la chaleur, lors de l'utilisation de la machine.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas toucher les surfaces chaudes de la machine pendant ou immédiatement après l'utilisation.
Faire preuve de prudence lors de la manipulation des étuis, car ils peuvent être chauds après le recuit.
S'assurer que la machine est placée sur une surface stable et résistante à la chaleur pour éviter qu'elle
ne bascule ou ne soit endommagée.
Ne pas utiliser la machine si tu es sous l'influence de drogues ou d'alcool.
N'utiliser la machine qu'avec les sources de chaleur recommandées. L'utilisation de sources de chaleur
non approuvées peut poser des risques de sécurité.
Suivre les temps de chauffage spécifiés pour éviter de surchauffer les étuis.
En cas de dysfonctionnement ou de bruit inhabituel, éteindre immédiatement la machine et la
débrancher.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Placer la machine sur une surface stable et plane, loin des matériaux inflammables.
Assurer une ventilation adéquate autour de la machine pour dissiper la chaleur.
Connecter la machine à une source d'alimentation appropriée comme spécifié dans les directives
du fabricant.

Utilisation :2.

Préparer tes étuis en t'assurant qu'ils sont propres et dépourvus de débris.
Ajuster le temps de chauffage en fonction du type d'étui que tu recuis, allant de 1,5 à 10 secondes.
Charger l'étui sur le mandrin et s'assurer qu'il est correctement positionné.
Activer la source de chaleur et surveiller de près le processus de chauffage.
Après le cycle de chauffage, retirer soigneusement l'étui en utilisant des gants résistants à la
chaleur.
Laisser les étuis refroidir avant de les manipuler davantage.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminer tout composant non fonctionnel ou endommagé de la machine conformément aux
réglementations locales.
Recycler les matériaux chaque fois que cela est possible, en particulier les composants en métal et
électroniques.
Ne pas jeter la machine ou ses composants dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant incluses dans
l'emballage du produit ou visiter le site officiel pour des ressources et un soutien supplémentaires.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience sûre et efficace avec votre Machine à
Recuire les Collets de Cartouches BENCHSOURCE. Priorise toujours la sécurité et n'hésite pas à demander de
l'aide si tu as des questions ou des préoccupations concernant l'utilisation de ce produit. Merci de prêter
attention à ces lignes directrices importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Macchina
per l'Annealing del Collo della Custodia
BENCHSOURCE
Introduzione
Grazie per aver scelto la Macchina per l'Annealing del Collo della Custodia BENCHSOURCE. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace della tua
macchina. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare la macchina.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Operare sempre la macchina in conformità con le istruzioni fornite in questo manuale.
Assicurati che la macchina venga utilizzata solo per il suo scopo previsto: annealing e ristrutturazione di
custodie per cartucce a collo di bottiglia e a parete lunga dritta.
Tieni la macchina fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la macchina per eventuali segni di danni o usura. Se vengono riscontrati
problemi, non utilizzare la macchina fino a quando non è stata riparata.
Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti resistenti al calore, quando utilizzi la macchina.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non toccare le superfici calde della macchina durante o immediatamente dopo l'operazione.
Fai attenzione quando maneggi le custodie delle cartucce, poiché potrebbero essere calde dopo
l'annealing.
Assicurati che la macchina sia posizionata su una superficie stabile e resistente al calore per prevenire
ribaltamenti o danni.
Non utilizzare la macchina se sei sotto l'influenza di droghe o alcol.
Utilizza la macchina solo con le fonti di calore raccomandate. L'uso di fonti di calore non approvate
potrebbe comportare rischi per la sicurezza.
Assicurati di seguire i tempi di riscaldamento specificati per evitare di surriscaldare le custodie delle
cartucce.
In caso di malfunzionamento o rumori insoliti, spegni immediatamente la macchina e disconnettila dalla
fonte di alimentazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posiziona la macchina su una superficie stabile e piana, lontano da materiali infiammabili.
Assicurati di avere una ventilazione adeguata attorno alla macchina per dissipare il calore.
Collega la macchina a una fonte di alimentazione adatta come specificato nelle linee guida del
produttore.

Uso:2.

Prepara le tue custodie per cartucce assicurandoti che siano pulite e prive di detriti.
Regola il tempo di riscaldamento in base al tipo di custodia per cartucce che stai annealing,
variando da 1,5 a 10 secondi.
Carica la custodia per cartucce sul mandrino e assicurati che sia posizionata in modo sicuro.



Attiva la fonte di calore e monitora attentamente il processo di riscaldamento.
Dopo il ciclo di riscaldamento, rimuovi con cautela la custodia per cartucce utilizzando guanti
resistenti al calore.
Lascia raffreddare le custodie per cartucce prima di maneggiarle ulteriormente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti non funzionanti o danneggiati della macchina in conformità con le
normative locali.
Ricicla i materiali quando possibile, specialmente metalli e componenti elettronici.
Non smaltire la macchina o i suoi componenti nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore incluse nell'imballaggio del prodotto o visita il sito web ufficiale per ulteriori risorse e supporto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura ed efficiente con la tua
Macchina per l'Annealing del Collo della Custodia BENCHSOURCE. Dai sempre priorità alla sicurezza e non
esitare a chiedere assistenza se hai domande o preoccupazioni relative all'uso di questo prodotto. Grazie per la
tua attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BENCHSOURCE
Hylsehals Annealingsmaskin
Introduksjon
Takk for at du valgte BENCHSOURCE Hylsehals Annealingsmaskin. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av maskinen. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker maskinen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid maskinen i samsvar med instruksjonene som er gitt i denne håndboken.
Sørg for at maskinen kun brukes til sitt tiltenkte formål: annealing og renovering av flaskehals og lange
rette vegghylser.
Hold maskinen utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig maskinen for tegn på skade eller slitasje. Hvis det oppdages problemer, må ikke
maskinen brukes før den er reparert.
Sørg for et rent og organisert arbeidsområde for å forhindre ulykker.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og varmebestandige hansker, når
du betjener maskinen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Berør ikke varme overflater på maskinen under eller umiddelbart etter drift.
Vær forsiktig når du håndterer hylser, da de kan være varme etter annealing.
Sørg for at maskinen er plassert på en stabil og varmebestandig overflate for å forhindre at den velter
eller blir skadet.
Ikke bruk maskinen hvis du er under påvirkning av rusmidler eller alkohol.
Bruk kun maskinen med de anbefalte varmekildene. Bruk av ikkegodkjente varmekilder kan medføre
sikkerhetsrisikoer.
Følg de spesifiserte oppvarmingstidene for å unngå overoppheting av hylsene.
Ved eventuelle feil eller unormale lyder, slå av maskinen umiddelbart og koble den fra strømkilden.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Plasser maskinen på en stabil, flat overflate borte fra brennbare materialer.
Sørg for tilstrekkelig ventilasjon rundt maskinen for å avlede varme.
Koble maskinen til en passende strømkilde som spesifisert i produsentens retningslinjer.

Bruk:2.

Forbered hylsene ved å sørge for at de er rene og fri for rusk.
Juster oppvarmingstiden i henhold til typen hylse du skal anneale, fra 1,5 til 10 sekunder.
Last hylsen på spindelen og sørg for at den er sikkert plassert.
Aktiver varmekilden og overvåk oppvarmingsprosessen nøye.
Etter oppvarmingssyklusen, fjern hylsen forsiktig med varmebestandige hansker.
La hylsene avkjøle seg før du håndterer dem videre.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle ikkefunksjonelle eller skadede komponenter av maskinen i samsvar med lokale
forskrifter.
Resirkuler materialer når det er mulig, spesielt metall og elektroniske komponenter.
Ikke kast maskinen eller dens komponenter i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser, vennligst se produsentens kontaktinformasjon inkludert i
produktpakningen eller besøk den offisielle nettsiden for ytterligere ressurser og støtte.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med din
BENCHSOURCE Hylsehals Annealingsmaskin. Prioriter alltid sikkerhet, og nøl ikke med å søke hjelp hvis du har
spørsmål eller bekymringer angående bruken av dette produktet. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige
retningslinjene.



Säkerhetsinstruktionsguide för BENCHSOURCE
Case Neck Annealing Machine
Introduktion
Tack för att du valt BENCHSOURCE Case Neck Annealing Machine. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din maskin. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder maskinen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid maskinen i enlighet med instruktionerna som anges i denna manual.
Se till att maskinen endast används för sitt avsedda syfte: glödgning och renovering av Bottle Neck och
Long Straight Wall patronhylsor.
Håll maskinen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet maskinen för eventuella tecken på skador eller slitage. Om några problem
upptäcks, använd inte maskinen förrän den har reparerats.
Se till att arbetsområdet är rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och värmebeständiga
handskar, när du använder maskinen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Rör inte vid heta ytor på maskinen under eller omedelbart efter drift.
Var försiktig när du hanterar patronhylsor, eftersom de kan vara heta efter glödgning.
Se till att maskinen placeras på en stabil och värmebeständig yta för att förhindra att den välter eller
skadas.
Använd inte maskinen om du är påverkad av droger eller alkohol.
Använd endast maskinen med de rekommenderade värmekällorna. Användning av ickegodkända
värmekällor kan medföra säkerhetsrisker.
Se till att följa de angivna uppvärmningstiderna för att undvika överhettning av patronhylsorna.
Vid eventuell funktionsstörning eller ovanliga ljud, stäng av maskinen omedelbart och koppla bort den
från strömkällan.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera maskinen på en stabil, plan yta bort från brännbara material.
Se till att det finns tillräcklig ventilation runt maskinen för att avleda värme.
Anslut maskinen till en lämplig strömkälla enligt tillverkarens riktlinjer.

Användning:2.

Förbered dina patronhylsor genom att se till att de är rena och fria från skräp.
Justera uppvärmningstiden beroende på typen av patronhylsa du glödgar, från 1,5 till 10 sekunder.
Ladda patronhylsan på spindeln och se till att den är säkert placerad.
Aktivera värmekällan och övervaka uppvärmningsprocessen noggrant.
Efter uppvärmningscykeln, ta försiktigt bort patronhylsan med värmebeständiga handskar.
Låt patronhylsorna svalna innan du hanterar dem vidare.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella ickefunktionella eller skadade komponenter av maskinen i enlighet med lokala
föreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt, särskilt metall och elektroniska komponenter.
Kassera inte maskinen eller dess komponenter i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som ingår i
produktförpackningen eller besök den officiella webbplatsen för ytterligare resurser och stöd.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din BENCHSOURCE Case Neck Annealing Machine. Prioritera alltid säkerheten och tveka inte att söka hjälp om
du har några frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt. Tack för att du
uppmärksammat dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro stroj na žíhání nábojnic
BENCHSOURCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali stroj na žíhání nábojnic BENCHSOURCE. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho stroje. Před použitím stroje si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte stroj v souladu s pokyny uvedenými v této příručce.
Zajistěte, aby byl stroj používán pouze k jeho zamýšlenému účelu: žíhání a obnově nábojnic typu Bottle
Neck a Long Straight Wall.
Uchovávejte stroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte stroj na známky poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli problémy,
nepoužívejte stroj, dokud nebude opraven.
Zajistěte si čisté a uspořádané pracovní místo, abyste předešli nehodám.
Při používání stroje vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a
rukavic odolných vůči teplu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nedotýkejte se horkých povrchů stroje během nebo bezprostředně po provozu.
Při manipulaci s nábojnicemi buďte opatrní, protože mohou být po žíhání horké.
Zajistěte, aby byl stroj umístěn na stabilním a tepelně odolném povrchu, aby se předešlo převrácení nebo
poškození.
Nepoužívejte stroj, pokud jste pod vlivem drog nebo alkoholu.
Používejte stroj pouze s doporučenými zdroji tepla. Používání neschválených zdrojů tepla může
představovat bezpečnostní rizika.
Dbejte na dodržování stanovených časů ohřevu, abyste se vyhnuli přehřátí nábojnic.
V případě jakéhokoli poruchy nebo neobvyklého hluku okamžitě vypněte stroj a odpojte ho od
elektrického zdroje.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Umístěte stroj na stabilní, rovný povrch daleko od hořlavých materiálů.
Zajistěte dostatečné větrání kolem stroje, aby se teplo mohlo rozptýlit.
Připojte stroj k vhodnému elektrickému zdroji, jak je uvedeno v pokynech výrobce.

Používání:2.

Připravte si nábojnice tím, že se ujistíte, že jsou čisté a bez nečistot.
Nastavte čas ohřevu podle typu nábojnice, kterou žíháte, v rozmezí od 1,5 do 10 sekund.
Naložte nábojnici na vřeteno a ujistěte se, že je bezpečně umístěna.
Aktivujte zdroj tepla a pečlivě sledujte proces ohřevu.
Po cyklu ohřevu pečlivě odstraňte nábojnici pomocí rukavic odolných vůči teplu.
Nechte nábojnice vychladnout, než je dále manipulujete.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nefunkční nebo poškozené komponenty stroje v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kdykoli je to možné, zejména kovové a elektronické komponenty.
Nepořádejte stroj nebo jeho komponenty do běžného domácího odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy se prosím odvolejte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu
nebo navštivte oficiální webové stránky pro další zdroje a podporu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho stroje na žíhání
nábojnic BENCHSOURCE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a neváhejte vyhledat pomoc, pokud máte jakékoli
dotazy nebo obavy ohledně používání tohoto produktu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
pokynům.
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